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الدورة السابعة والخمسون 
البند ١٥٦ من القائمة الأولية* 

النظـر في اتخـاذ تدابـير فعالـــة لتعزيــز حمايــة 
ــــــية  وأمــــن وســــلامة البعثــــات الدبلوماس
والقنصليــــــة والممثلــــــــين الدبلوماســـــــيين 

  والقنصليين 
ــــة لتعزيـــز حمايـــة وأمـــن وســـلامة البعثـــات  النظــر في اتخــاذ تدابــير فعال

  الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين 
تقرير الأمين العام   

موجز 
قدمت بحلول الموعد النهائي المحدد تقارير من ١١ دولة، عملا بـالفقرة ١١ مـن قـرار  -

الجمعية العامة ١٤٩/٥٥ (انظر الفرع �ثانيا� من هذا التقرير)؛ 
لم ترد أي آراء من الدول عملا بالفقرة ١١ من قرار الجمعية العامة ١٥٤/٤٢؛  -

أصبحـت ١٣ دولـة إضافيـة في عـداد الـــدول المشــاركة في الصكــوك المتصلــة بحمايــة  -
ـــين الدبلوماســيين والقنصليــين  وأمـن وسـلامة البعثـات الدبلوماسـية والقنصليـة والممثل
(انظر الفرع �ثالثا� مـن هـذا التقريـر)، وذلـك منـذ تقـديم التقريـر السـابق بشـأن هـذا 
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أولا - مقدمة 
اتخــــذت الجمعيــــة العامــــة، في ١٢ كــــــانون الأول/  - ١
ديسـمبر ٢٠٠٠، القـرار ١٤٩/٥٥ المعنــون �النظـر في اتخـــاذ 
تدابـــير فعالـــة لتعزيـــــز حمايـــــة وأمـــــن وسلامـــــة البعثــــــات 
ـــــــــين الدبلوماســــــــيين  الدبلوماسيـــــــــة والقنصليـــــــــة والممثل
والقنصليـين�. وفيمـا يلـي نـص الفقـرات مـــن ٢ إلى ١٣ مــن 

القرار: 
�إن الجمعية العامة، 

 ...�
تديـن بقـوة أعمـال العنـــف المرتكبــة  - ٢�
ضــد البعثــــات الدبلوماسيـــــة والقنصليـــــة والممثلـــين 
الدبلوماســيين والقنصليــين، وكذلــك ضــــد بعثـــــات 
وممثلــي المنظمـات الحكوميـة الدوليـة وموظفــــي هــذه 
المنظمـات، وتؤكـد علـى أن هـــذه الأعمــال لا يمكــن 

تبريرها أبدا؛ 
تديـــن بقـــوة أيضـــا أعمـال العنـــف  - ٣�
الــتي ارتكبــت مؤخــرا ضــد هــذه البعثــات وهــــؤلاء 
الممثلين والموظفين، على النحو المشار إليه في التقـارير 

ذات الصلة المقدمة في إطار هذا البند؛ 
تحـث الدول على أن تقوم على نحـو  - ٤�
ـــانون الــدولي الــتي  صـارم بمراعـاة مبـادئ وقواعــد الق
تحكــم العلاقــات الدبلوماســية والقنصليــة، وتنفيذهــا 
وإنفاذها، وبخاصة أن تكفل، وفقا لالتزاماا الدولية، 
حمايـة وســـلامة وأمــن البعثــات والممثلــين والموظفــين 
المذكورين في الفقرة ٢ أعلاه الموجودين بصفة رسميـة 
في الأراضــي الخاضعــة لولاياــا، بمــا في ذلــك اتخـــاذ 
تدابـير عمليـة لحظـر القيـام بأنشـطة غـــير مشــروعة في 
ــــات وتنظيمـــات  أراضيــها مــن جــانب أفــراد وجماع

تشجـع على ارتكـاب أعمال ضد أمـن وسـلامة هـذه 
البعثات وهؤلاء الممثلـين والموظفـين، أو تحـرض علـى 

ارتكاا أو تنظمها أو تقوم ا؛ 
تحـث أيضـــا الــدول علــى أن تتخــذ  - ٥�
جميــع التدابــير الضروريـــة علـــى الصعيديـــن الوطـــني 
والدولي للحيلولة دون ارتكاب أية أعمال عنف ضـد 
البعثات والممثلين والموظفـين المذكوريـن في الفقـرة ٢ 
أعـلاه، وأن تكفـل، باشـتراك الأمـم المتحـــدة، حيثمــا 
يقتضي الأمر، إجـــراء تحقيق كامل في هـذه الأعمـال 

بغية تقديم مرتكبيها إلى العدالة؛ 
ـــأن تتعــاون الــدول تعاونــا  توصـي ب - ٦�
وثيقا بجملة طرق منها إجـراء اتصـالات بـين البعثـات 
الدبلوماسية والقنصلية والدولة المسـتقبِلة، فيمـا يتعلـق 
ـــز حمايــة وأمـــن  بالتدابـير العمليـة الـتي تسـتهدف تعزي
ــــن  وسلامــة البعثــات الدبلوماسـية والقنصليـة والممثليـ
الدبلوماســـيين والقنصليـــين، وفيمــــا يتعلـــق بتبـــــادل 
المعلومات عن الظروف التي تحيط بجميع الانتـهاكات 

الخطيرة لها؛ 
تحـث الدول على اتخاذ جميع التدابير  - ٧�
الملائمة، وفقا للقانون الدولي، على الصعيدين الوطني 
والـدولي، للحيلولـة دون إسـاءة اسـتعمال الامتيـــازات 
والحصانات الدبلوماسية والقنصليــة، وبخاصة أشكال 
الإساءة الجسيمة، بما في ذلك تلك الـتي تنطـوي علـى 

أعمال عنف؛ 
ـــأن تتعــاون الــدول تعاونــا  توصـي ب - ٨�
وثيقا مع الدولة التي يمكـن أن تكـون قـد ارتكبـت في 
ـــازات والحصانــات  أراضيـها إسـاءات اسـتعمال الامتي
الدبلوماسية والقنصلية، بما في ذلـك تبـادل المعلومـات 
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وتقـديم المســـاعدة إلى ســلطاا القضائيــة بغيــة تقــديم 
مرتكبي هذه الأعمال إلى العدالة؛ 

يــب  بــالدول الــــتي ليســـت بعـــد  - ٩�
أطرافـا في الصكـــوك المتصلــة بحمايــة وأمــن وســلامة 
ــــــــية والقنصليـــــــة والممثلـــــــين  البعثــــــات الدبلوماس
ــــين أن تنظـــر في إمكانيـــة أن  الدبلوماســيين والقنصلي

تصبح أطرافا فيها؛ 
ــــوم، في  �١٠ -يــب أيضــا بــالدول أن تق
الحالات التي ينشأ فيها نـزاع بصـدد انتـهاك التزاماـا 
الدوليــة المتعلقـــة بحمايـــة البعثـــات أو أمـــن الممثلـــين 
والموظفين المذكورين في الفقـرة ٢ أعـلاه، باسـتخدام 
الوسائل السلمية لتسوية المنازعات، بما فيـها المسـاعي 
الحميدة للأمين العام، وتطلـب إلى الأمـين العـام، مـتى 
اعتبر ذلك ملائما، أن يعـرض بـذل مسـاعيه الحميـدة 

لدى الدول المعنية مباشرة؛ 
�١١ -تطلــب إلى جميــع الــــدول أن تقـــدم 
تقـارير إلى الأمـين العـــام وفقــا للفقــرة ٩ مــن القــرار 
١٥٤/٤٢ المؤرخ ٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٧؛ 
�١٢ -تطلب إلى الأمين العام إصدار تقرير 
بشأن البند، وفقا للفقـرة ١٢ مـن القـرار ١٥٤/٤٢، 
متضمنا أيضا موجزا تحليليا للتقـارير الـواردة بموجـب 
الفقـرة ١١ أعـلاه، علـى أسـاس سنــــوي، فضـلا عــن 

مباشرة مهامه الأخرى عملا بالقرار ذاته؛ 
ـــال  �١٣ -تقـرر أن تـدرج في جدول الأعم
المؤقــت لدورــا الســابعة والخمســين البنــــد المعنـــون 
�النظــر في اتخــاذ تدابــير فعالــة لتعزيـــز حمايـــة وأمـــن 
ـــين  وســلامة البعثــات الدبلوماســية والقنصليــة والممثل

الدبلوماسيين والقنصليين��. 
 

ــــق مذكـــرة مؤرخـــة ١٠ كـــانون الأول/  وعــن طري - ٢
ديسـمبر ٢٠٠١، وجـه الأمـين العـام انتبـاه الـدول إلى الطلــب 
الــوارد في الفقــرة ١١ مــن قــرار الجمعيــة العامـــة ١٤٩/٥٥، 
ودعاهـا إلى أن تقـــدم إليــه تقــارير عــن الانتــهاكات الخطــيرة 
لحماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصلية والممثلين 

الدبلوماسيين والقنصليين. 
وقـد تم إعـــداد هــذا التقريــر عمــلا بــالفقرة ١٢ مــن  - ٣

القرار ١٤٩/٥٥. 
ويرد في الفرع �ثانيا� من هذا التقرير موجز للتقـارير  - ٤

الواردة إلى جانب نصوص من هذه التقارير*. 
وترد في الفرع �ثالثا� من هذا التقريـر معلومـات عـن  - ٥
حالـة مشـاركة الـدول، في ١٥ أيـار/مـايو ٢٠٠٢، في اتفاقيـــة 
فيينـا للعلاقـــات الدبلوماســية لعــام ١٩٦١(١)، واتفاقيــة فيينــا 
للعلاقات القنصلية لعـام ١٩٦٣(٢)، والـبروتوكول الاختيـاري 
لكـل منـهما، فضـلا عـن اتفاقيـــة عــام ١٩٧٣ لمنــــع الجرائــــم 
المرتكبـة ضـــد الأشـخاص المتمتعـين بحمايـة دوليـة، بمـــن فيــهم 

الموظفون الدبلوماسيون، والمعاقبة عليها(٣). 
 

ــــلا  ــــدول عمـ ـــــن الـ ثانيا -التقاريـــــــر الـــواردة مـ
ــــة  ــــة العام ــــرار الجمعي ـــالفقرة ١١ مـــــن ق ب

 ١٤٩/٥٥  
التقريـر الـوارد مـن كولومبيـا، والمـــؤرخ ٢٦ شــباط/  - ٦
فبراير ٢٠٠٢، مقدم ردا على تقرير قدمه الكرسي الرسولـــي 
ـــرة ١٤)،  في ١٣ حزيــران/يونيــه ٢٠٠١ (A/INF/56/6، الفق
بشـأن حادثـة أصـابت البعثـة الدبلوماسـية البابويـة في بوغوتـــا. 

وفيما يلي الجزء ذي الصلة من التقرير الوارد من كولومبيا: 
 

 

لم تــرد أي آراء مــن الــدول عمــلا بــــالفقرة ١١ مـــن قـــرار  *
الجمعية العامة ١٥٤/٤٢. 
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تم علــى وجــه الســرعة تســوية الحادثــة الـــتي 
وقعـــت في ١٨ كـــــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠٠ في 
البعثة الدبلوماسية البابوية في بوغوتـا، دون أن تلحـق 
بتلـك البعثـة أي أضـرار كبـيرة، وذلـك بالتعـاون مـــن 

جانب الشرطة الدبلوماسية. 
وكانت الجماعة الـتي دخلـت إلى مقـر البعثـة 
الدبلوماسية البابوية مؤلفـة مـن بعـض الباعـة الجـائلين 
الذيــن رفضــوا بعــض التدابــير الــتي أمــرت بتنفيذهـــا 
ــــا لنقـــل هـــؤلاء إلى أمـــاكن أخـــرى،  محافظــة بوغوت
واســتهدفوا بعملــهم ذاك لفــت انتبـــاه الـــرأي العـــام 
ـــهم. ولم يتعــد الذيــن  بغـرض إيجـاد حـل سـريع لمطالب
دخلـوا المقـر حـدود الحديقـة، وتم بعـد عـدة ســـاعات 

إقناعهم بمغادرة المكان بأسلوب ودي. 
وقـد قدمـت هيئـات أمــن الدولــة عــددا مــن 
الدراســات والتوصيــات مــــن أجـــل تفـــادي وقـــوع 
حوادث من هذا النوع للبعثات الدبلوماسية المعتمـدة 
لـدى المدينـة. وينبغـــي ملاحظــة أن احتــلال البعثــات 
الأجنبيـة في بلدنـا ليـــس موجــها ضــد البعثــات ذاــا 
ولا ضـد الموظفـين الأجـانب. فـالأمر المسـتهدف مـــن 
ذلك هو عادة التماس الوساطة والتدخـل مـن جـانب 
اتمـع الـــدولي في حــل بعــض المشــاكل الــتي يعتقــد 
مشــجعو هــذه الأفعــال أــا لا تلقــــى بـــدون ذلـــك 

استجابة كافية من السلطات الوطنية. 
وقدمت بيلاروس تقريـرا، مؤرخـا ١٠ نيسـان/أبريـل  - ٧
٢٠٠٢، تصـف فيـه الحالـــة في بيــلاروس فيمــا يتعلــق بحمايــة 
ـــــين الدبلوماســــيين  البعثـــات الدبلوماســـية والقنصليـــة والممثل
والقنصليـين، والحـادثتين اللتـين وقعتـــا في عــام ٢٠٠١ وشملتــا 
السـفارتين الروسـية والبولنديـــة والقســم القنصلــي الألمــاني في 
مينسك، والإجراءات التي اتخذت في هذا الصـدد. وفيمـا يلـي 

نص الجزء ذي الصلة من ذلك التقرير: 

توفـر الحمايـة الخاصـة في جمهوريـة بيـــلاروس 
حاليـا لــ ٢٥ سـفارة و ١١ قنصليـة وبعثتـــين تــابعتين 
لمنظمتين دوليتين و ٤ مساكن لرؤساء بعض البعثــات 

الأجنبية واللجنة التنفيذية لرابطة الدول المستقلة. 
ولا يسـمح بارتكـــاب أي هجمــات تعــرض 
للخطـر حيـاة الأشـــخاص أو صحتــهم ضــد الممثلــين 
المعتمديـــن في جمهوريـــة بيـــــلاروس ولا بتغلغــــل أي 
أشخاص غير مأذون لهم في الأمـاكن التابعـة للبعثـات 

الدبلوماسية أو القنصليات. 
وعلــى الرغــم مــن ذلــك، قــام فــرد مجـــهول 
ـــوم ٣٠ أيــار/مــايو  الهويـة، في السـاعة ٢٣/٤٠ مـن ي
٢٠٠١، بإلقاء جهاز متفجر على مقر سفارة الاتحــاد 
الروسـي الكـائن بشـارع ستاروفيلينســـكايا بمينســك. 
ولم يسـبب الانفجـار أي إصابـات بشـــرية ولم يلحــق 
أي أضـرار ماديـة بمبـنى الســـفارة. ولا يــزال التحقيــق 

الجنائي جاريا ذا الشأن. 
ـــــن  وفي عــــام ٢٠٠١، تم اعتقــــال اثنــــين م
ـــة  المواطنــين كانــا في حالــة ســكر وقدمــا إلى المحاكم
لمحاولتهما اقتحام مقر السفارة البولنديــة ومقـر القسـم 

القنصلي الألماني. 
وتفاديا لوقوع انتهاكات مماثلـة مسـتقبلا، تم 
اتخــاذ تدابــير تكميليــة لتعزيــز حمايــة وأمــن البعثـــات 
ـــــة  الدبلوماســــية والقنصليــــات الأجنبيــــة في جمهوري

بيلاروس. 
وبغيـــة كفالـــة التصـــدي الســـريع لحـــــالات 
الطـوارئ، يجـري حاليـا تسـيير دوريـــة راكبــة خاصــة 
حــول البعثــات الدبلوماســية والقنصليــات الأجنبيـــة، 
ـــرطة  كمــا تم تعديــل مســارات دوريــات أقســام الش
ـــوزارة الشــؤون الداخليــة وإدارات  الإقليميـة التابعـة ل
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ـــاطق اــاورة لهــذه  الحمايـة الخاصـة بحيـث تشـمل المن
الأماكن. 

وتم وضع خطط للدفاع عـن المرافـق السـالفة 
الذكـر، ويجـري حاليـا التدريـــب العملــي والتكتيكــي 

لأفراد الشرطة لكفالة التنفيذ العملي لهذه الخطط. 
وجميع مراكــز الشـرطة مجـهزة بوصلـة هاتفيـة 
وأزرار لحــالات الطــوارئ للتمكــين مــن الاســـتدعاء 
العــاجل للتعزيــزات الشــرطية. وتم تركيــب معـــدات 
فيديو موصولة بشاشـات المراقبـة الموجـودة في مراكـز 
الشـرطة، وذلـك حـول النطـاق الخـــارجي لكثــير مــن 

السفارات والقنصليات. 
واتخـذت السـلطات البيلاروسـية أيضـا عـــددا 
مـــن التدابـــير الوقائيـــة لمعالجـــــة الأســــباب الجزريــــة 
والظــروف الــتي تيســر ارتكــاب الأفعــــال الإرهابيـــة 
وغيرها من الجرائم ضد موظفي البعثات الدبلوماسـية 
ـــــار القنصليــــة في  وبعثـــات المنظمـــات الدوليـــة والمق

جمهورية بيلاروس. 
وقدمت تونس تقريرا مؤرخا ١٠ أيــار/مـايو ٢٠٠٢،  - ٨
يشير إلى أنه لم ترد بلاغات عن وقوع أي انتـهاكات خطـيرة 
في عام ٢٠٠١ لأمن وسلامة البعثات الدبلوماسـية والقنصليـة 
في تونس وقدمت المعلومات التالية بشأن التدابير الـتي اتخـذت 
لتعزيز سلامة وحماية منشآت البعثات الدبلوماسـية والقنصليـة 

والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين في البلد:  
أفيــد بــأن الوكـــالات المعنيـــة بحمايـــة هـــذه 
المنشــآت وهــــؤلاء الأشـــخاص تســـتعين بدراســـات 
ميدانية تراعي مجموعة من العوامل الموضوعيـة تشـمل 
الأهمية النسبية للبلد المعني وحالته الداخلية فضلا عـن 
التهديدات التي قد يتعرض لها لسـبب أو آخـر. وبنـاء 
علـى ذلـك، توفـر لبعـض المبـاني حمايـة دائمـة وتحــرس 

طوال الوقت في حين لا تحرس مبـان أخـرى إلا أثنـاء 
الليل أو خلال ساعات العمل الرسمية. 

ويضــاف هــــذا إلى شـــبكة التدابـــير الأمنيـــة 
المتكاملــة والمســتديمة المتخــذة حــول جميــع المنشـــآت 
الأجنبية في البلد، فضلا عن الاحتياطات الخاصة الـتي 
تتخــذ في المناســبات الخاصــة بكــل بعثــة، كالأعيــــاد 
الوطنيــة ومــا إليــها، بحيــث يمكــن التدخــــل الســـريع 

والفعال عند الاقتضاء.  
وفيمـــا يتعلـــق بـــأمن وســـــلامة البعثــــات التونســــية  - ٩
الدبلوماسـية والقنصليـة وموظفيـها في الخـارج، أفـادت تونـــس 
بأن ثلاثا من بعثاـا في الخـارج أبلغـت عـن وقـوع انتـهاكات 
في عـاصمتين في أفريقيـا وإحـــدى العواصــم في أوروبــا، علــى 

النحو التالي:  
ـــين في الســفارة كــانت  سـرقة سـيارات خاصـة بموظف -
ــــد في شمـــال  رابضــة أمــام مقــر البعثــة في عاصمــة بل
أفريقيـا، بسـبب إهمـال موظـــف الأمــن التــابع لذلــك 

البلد والمكلف بالحراسة خارج مبنى البعثة؛ 
تعـرض موظـف مـن السـفارة لاعتـداء بغـرض الســرقة  -

على أيدي مجهولين في وسط عاصمة بلد أفريقي؛  
تعـرض المقـر السـكني في عاصمـة بلـــد أوروبي لمحاولــة  -
سـطو، وإضـرام النـار في ســـيارة مســروقة أمــام المقــر 
السكني. ولــم تقم السلطـــات المحليـة بإزالــــة الحطـام 
إلا بعــد مضــي ٥٤ يومــا بــالرغم مــن الالتماســــات 

المتكررة التي وجهت إليها. 
وتضمن تقرير النرويج المؤرخ ١٥ أيــار/مـايو ٢٠٠٢  - ١٠
معلومـات مقدمـة ردا علـى تقريـر قدمتـه تركيـا في ٥ شـــباط/ 
فــبراير ٢٠٠١ (A/INF/56/4، الفقــرة ١٠)، بشــــأن حـــادث 
تعرضت له سفارة تركيا في أوسـلو. وأشـار التقريـر أيضـا إلى 
حوادث شملت سـفارات إسـرائيل والبرتغـال وجمهوريـة إيـران 
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ـــــة  الإســــلامية والســــويد وشــــيلي والهنــــد والقنصليــــة العام
لسري لانكا. وفيما يلي الجزء ذي الصلة من التقرير: 

ــــــانون الأول/  الســـــفارة التركيـــــة، ٣٠ ك
ــــت ١١ نـــافذة مـــن نوافـــذ  ديســمبر ٢٠٠٠. حطم
السـفارة ولُطخـت جدراـا بالشـعارات. وشــدت إلى 
السـور المحيـط بـالمقر رايـــة عليــها شــعارات سياســية. 
ولُطخـت الجـدران أيضـا بالدهـان الأحمـر. ولم يعتقــل 

أحد ولم توجه م لأحد. 
ـــاير  السـفارة الإيرانيـة، ١٩ كـانون الثـاني/ين
٢٠٠١. مظاهرة غير قانونية �لحزب العمـل الإيـراني 
الشـيوعي�. تظـاهر ٢٠ شـخصا أولا في مكـان آخــر 
في أوســلو ثم توجــهوا إلى الســفارة الإيرانيــة. وبعــــد 
فترة، تمكن بعضهم من اقتحام المقـر وشـرعوا يدقـون 
ــــالبيض  علـــى بـــاب الدخـــول ثم أخـــذوا يرشـــقوه ب
والحجـارة. ولم يتوقفـــوا عــن ذلــك إلا عندمــا حــال 
أفراد الشرطة بينهم وبين المدخـل. ووجـهت الشـرطة 
ما إلى قائد المظاهرة حملتــه فيـها المسـؤولية عـن هـذا 

الحادث. 
السـفارة الإيرانيـــة، ٣ آذار/مــارس ٢٠٠١. 
تظــاهر خــــارج مقـــر الســـفارة مـــا بـــين ١٥ و ٢٠ 
شخصا ورشق المتظاهرون المبنى بالبيض وبخمـار شـبه 
محــترق. وتدخلــت الشــرطة وتوقــــف رشـــق المبـــنى. 
ولم تبلـغ السـفارة الشـرطة بالحـادث، ولـــذا لم يعتقــل 

أحد ولم توجه م لأحد.  
الســــفارة الإســــــرائيلية، ١١ آذار/مـــــارس 
ــــــن  ٢٠٠١. لطخــــت جــــدران الســــفارة بعــــدد م
الشـعارات. وألقيـت عليـها أيضـا ثلاثـة أكيـاس معبــأة 
ـــــم  بالدهـــان. وأعلنـــت جماعـــة تســـمى �حملـــة دع
الانتفاضة� لإحدى وكالات الأنبـاء مسـؤوليتها عـن 

الحادث. ولم يعتقل أحد ولم توجه م لأحد. 

ــــايو ٢٠٠١.  الســفارة الهنديــة، ١٨ أيــار/م
اقتحـم مجـهولون منطقـــة الســفارة وأضرمــوا النــار في 
العلــم الهنــدي أســفل الســارية. ونــثرت عــدة صــور 
ومطبوعــات حاســوبية حــــول قـــاعدة الســـارية. ولم 

يعتقل أحد ولم توجه م لأحد. 
الســـفارة الســـويدية، ١٦ حزيـــران/يونيـــــه 
٢٠٠١. حطـم زجـاج عـدة نوافـذ ولطخـت جــدران 
الســفارة بالشــــعارات. ووضعـــت الشـــرطة حارســـا 
خــارج الســفارة. ولم يعتقــل أحــــد ولم توجـــه ـــم 

لأحد.  
ــــول/ســـبتمبر  الســفارة الشــيلية، ٨ – ٩ أيل
٢٠٠١. تعرضـــــت ســـــيارتان تابعتـــــان للســـــــفارة 

للتخريب. ولم يعتقل أحد ولم توجه م لأحد. 
ـــــول/ســــبتمبر  الســـفارة البرتغاليـــة، ٢٧ أيل
٢٠٠١. قـام أحـــد الأشــخاص أثنــاء الليــل �بختــم� 
مدخـل السـفارة بشـريط ومـــادة لاصقــة وقطعــة مــن 
الخيــط. ولطخــت جــدران الســفارة بــرش دهانـــات 

عليها. ولم يعتقل أحد ولم توجه م لأحد. 
القنصلية العامة لسـري لانكـا، ٢٢ أيلـول/ 
سبتمبر ٢٠٠١. أبلغت القنصلية العامـة بـأن شـخصا 
حاول أثناء الليل سرقة سـيارة تخـص أحـد موظفيـها. 
وتعتقـد القنصليـة العامـة أن هـذا الفعـل قـد اســتهدفها 
هـي بوجـه خـاص لأنـه لم تحـــدث أي محاولــة لســرقة 
سـيارات أخـرى في نفـــس الموقــف. ولم يعتقــل أحــد 

ولم توجه م لأحد. 
ولم يلحــق مــن جــــراء الحـــوادث المذكـــورة 
ــة  أعـلاه أذى بـأي شـخص، وعوضـت وزارة الخارجي
البعثــات عــــن الأضـــرار الـــتي لحقـــت بممتلكاـــا في 
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الحالات التي طُلب فيها ذلك. وتحملـت أيضـا تكلفـة 
إزالة التلطيخ الذي تعرضت له الجدران.  

وقـد اسـتجيب في عـام ٢٠٠١ لــــ ٣٧ طلبــا 
بالتظـــاهر خـــارج مقـــار البعثـــات. وتخضـــــع هــــذه 
المظاهرات دائما لمراقبة الشرطة التي تبادر إلى التدخل 
إذا تطورت المظاهرة على نحو قد يمـس بكرامـة البعثـة 
ــــها. وكـــانت الأغلبيـــة العظمـــى لهـــذه  أو يــهدد أمن

المظاهرات سلمية.  
ــــايو  وقدمـــت الســـويد تقريـــرا مؤرخـــا ١٥ أيـــار/م - ١١
٢٠٠٢، يشــــير إلى عمليــــة ســــطو تعرضــــت لهــــا ســـــفارة 
هندوراس، وحادث تعرض له دبلوماسي من سفارة جمهوريـة 
ــــها ســـفارات الجمهوريـــة  إيــران الإســلامية، وديــدات تلقت
العربيـة السـورية وفييـت نـام وزمبـابوي، وذلـــك علــى النحــو 

التالي: 
 

هندوراس  - ١
في ٢ آذار/مارس ٢٠٠١، استدعت الشرطة 
إلى سفارة جمهورية هندوراس بسـبب وقـوع حـادث 
سطو أثناء الليل. وقد وُجد أن قفل بـاب الخـروج في 
حالات الطوارئ قد حطم بـالرغم مـن وجـود جـهاز 
لتأمينـه. وسـرقت بعـض الأشـياء مـن بينـها حاســـوب 

شخصي وماسحة إلكترونية وهاتف محمول. 
إيران (جمهورية – الإسلامية)  - ٢

في ٢٦ نيســـــان/أبريـــــل ٢٠٠٢، تعـــــــرض 
دبلوماسي من سـفارة جمهوريـة إيـران الإسـلامية هـو 
وسـيارته للرشـق بـالبيض مـن جـانب مجـهولين عندمــا 
كان يزود سيارته بالوقود في إحدى محطات الوقـود، 
ـــيارته  ولم يصــب الدبلوماســي بــأذى ولم تتعــرض س

للضرر.   

الجمهورية العربية السورية    - ٣
ـــفارة  في ١٢ آذار/مــارس ٢٠٠٢، تلقــت س
الجمهوريـة العربيـة السـورية رسـالة تتضمـن ديــدات 
غـير محـددة. وتقـول السـفارة إن الرسـالة صـادرة عــن 
ــــي الديمقراطـــي�. وتحـــث الرســـالة  �التنظيــم الآرام
الجمهورية العربية السورية على الخروج من لبنان.    

فييت نام  - ٤
ـــاني/ينــاير ٢٠٠٢، تلقــت  في ٣١ كـانون الث
ســفارة فييــت نــام رســالة ديــد موجهــة إلى ســـفير 
فييت نام في السـويد. وكـانت الرسـالة تحمـل طوابـع 
بريديـة مـن اسـتراليا ولكــن لم يكــن عليــها أي ختــم 
بريـدي. وورد فيـها �إمـا أن تخرجـوا في غضــون ٤٨ 
ســـاعة أو تواجـــهوا عواقـــب التفجـــــير بالقنــــابل�. 
واتخذت الشرطة التدابير اللازمـة لكفالـة أمـن سـفارة 

جمهورية فييت نام الاشتراكية.    
زمبابوي  - ٥

في ٢٧ آذار/مارس ٢٠٠٢، أبلغت جمهورية 
ـــة أــا  زمبـابوي شـعبة الـبروتوكول في وزارة الخارجي
تلقت مكالمات هاتفية من مجهولين دد بقتل أفريقـي 
من الأفارقة الموجودين في السويد مقابل كـل مـزارع 

أبيض يقتل في زمبابوي. 
وأفـــــادت أوروغـــــواي والجمهوريـــــــة التشــــــيكية  - ١٢
ـــان والمغــرب ومونــاكو في تقاريرهــا بأنــه  والسـلفادور وعم

لم تحصل أي انتهاكات خلال الفترة المشمولة بالتقارير.  
وقدمـت السـلفادور في تقريرهـا المـؤرخ ٢٣ نيســـان/  - ١٣
أبريـل ٢٠٠٢ معلومـات بشـأن عـدة تدابـــير ترمــي إلى حمايــة 
ـــــين الدبلوماســــيين  البعثـــات الدبلوماســـية والقنصليـــة والممثل

والقنصليين وذلك على النحو التالي: 
فيما يتعلق بالفقرة ٩ من القرار، نعتزم بحـث 
إمكانية أن نصبح طرفـا في الصكـوك الدوليـة في هـذا 
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ـــات  الميــدان، بمــا في ذلــك اتفاقيــة امتيــازات وحصان
الوكالات المتخصصة لعام ١٩٤٧. 

وبالإضافــة إلى ذلــك، تتضمــــن التشـــريعات 
السلفادورية أحكاما تتناول هـذه المسـائل، ولا سـيما 
فيما يتعلق بالدور الذي تؤديه الشرطة المدنية الوطنيـة 
في كفالـة أمـن الشـخصيات البـارزة وأعضـاء الســـلك 

الدبلوماسي: 
تنــص الفقــرة ٤ مــن المــادة ٤ مــن قـــانون  - ١
تنظيـم الشـرطة المدنيـــة الوطنيــة علــى أن مــهام هــذه 
القــوة تشــمل حمايــة الشـــخصيات البـــارزة وكفالـــة 

سلامتهم، وفقا للتشريعات ذات الصلة.  
أنشــأت الشــــرطة المدنيـــة الوطنيـــة شـــعبة  - ٢
ـــرة أمنيــة تعــنى  لحمايـة الشـخصيات الهامـة تشـمل دائ
بالسـفارات والمسـاكن الدبلوماســـية ومكــاتب ممثلــي 
الهيئـات الدوليـة، وألحـــق ــذه الدائــرة ٣٠٠ ضــابط 
وتغطي خدماـــا الأمنيـة ٢٦ سـفارة و ٥ قنصليـات 
و ٢٦ مسـكنا دبلوماسـيا و ٩ هيئـــات دوليــة وتوفــر 

حراسا شخصيين لـ ٩ سفراء. 
وضعــت بشــأن مكــاتب هــــؤلاء الممثلـــين  - ٣
المعتمدين في السلفادور خطة أمنية وجار تنفيذها.  

وفيمـا يلـي التدابـير المزمـــع اتخاذهــا خــلال  - ٤
هذه السنة: 

ـــــة الإرهــــاب  إنشـــاء فريـــق خـــاص لمكافح �
لاستقاء المعلومات عـن الجماعـات الإرهابيـة 
ومنع أي محاولــة للاسـتيلاء أو الاعتـداء علـى 

المكاتب المذكورة أعلاه؛ 
تحســـين الخطـــط الأمنيـــة المتعلقـــــة بالســــفارات  �
وأمـــاكن الســـكن ومكـــاتب ممثلـــي المنظمــــات 
الدولية التي تـزداد احتمـالات تعرضـها لهجمـات 

إرهابية؛ 

ـــــع  توفــــير أجــــهزة الاتصــــال اللاســــلكي لجمي �
السفارات وأماكن السكن والقنصليات والحرس 

الأمني والمنظمات الدولية؛ 
تركيـب أجـــهزة إنــذار متصلــة بوحــدة التدخــل  �

التابعة للشرطة؛  
ـــن ضبــاط الشــرطة ومــن  تخصيـص عـدد أكـبر م �
ـــــار الشــــخصيات  المركبـــات لشـــعبة حمايـــة كب
ـــات والمراقبــة  وتخصيـص مركبـات لدائـرة الدوري

الأمنية.  
وقدمـــت مونـــاكو أيضـــا في تقريرهـــــا المــــؤرخ ٢٤  - ١٤
نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢ معلومـات ذات طـابع عـام بشـأن حمايــة 
البعثــات الأجنبيــة والممثلــين الأجــانب والســهر علــى أمنـــهم 

وسلامتهم. وفيما يلي الجزء ذي الصلة من التقرير: 
تعتــبر إمــارة مونــاكو عمومــا بلــدا ترتيباتــــه 

الأمنية مرضية بدرجة كبيرة. 
ــــي البعثـــات الأجنبيـــة  وتتيســر حمايــة موظف

ومبانيها في موناكو بما يلي:  
صغر حجم إقليم البلد مما يمكّن من تغطيته برمته  -

بالمراقبة المستمرة؛  
كثافة شبكة الشرطة؛  -

شــبكة كامـــيرات المراقبـــة بـــالفيديو المركبـــة في  -
الشوارع، التي تمثل رادعا فعالا. 

ـــام هــي الإدارة المســؤولة في هــذا  ومديريـة الأمـن الع
الصدد. 

ويمكن تعزيز مراقبة مواقع معينة عند الاقتضاء.  
ـــارات لمونــاكو  وتبلـغ دوائـر المديريـة بـأي زي
تقــوم ــا شــخصيات هامــة مــــن البلـــدان الأخـــرى 
وتتخـــذ، عنـــد الاقتضـــاء، التدابـــير المناســـبة لتوفــــير 

الحماية. 
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ولم يبلـغ حـتى الآن عـن وقـوع أي حـــوادث 
تمس أشخاص الممثلـين الأجـانب أو ممتلكـام. وينبـه 
ــظ  ضبـاط الشـرطة علـى نحـو منتظـم إلى وجـوب التيق

وفقا لما تتطلبه تطورات الحالة الدولية.  
وتضمــن التقريــر المــؤرخ ١٨ نيســان/أبريــل ٢٠٠٢  - ١٥
المقـدم مـن المغـرب، في جملـة أمـور، المعلومـــات التاليــة بشــأن 
التدابــير الراميــة إلى حمايــة البعثــات الدبلوماســــية والقنصليـــة 

والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين في المغرب: 
لم يحصــــل إطلاقــــا أن تعرضــــت البعثــــــات 
الدبلوماســــية والقنصليــــة والممثلــــين الدبلوماســــــيين 
ــــرب لأي انتـــهاكات  والقنصليــين الموجوديــن في المغ

خطيرة تمس حمايتهم أو أمنهم. 
بيـد أـــم يبلغــون هــذه الإدارة بــأي جرائــم 
بسيطة يتعرضون لها، مثـل السـرقات الـتي ترتكـب في 

مساكن الدبلوماسيين أو التي تتعرض لها سيارام. 
وتبذل الشرطة قصاراها، بمجرد إبلاغـها، في 
التحقيق في هذه الحوادث والتوصل إلى نتيجة ناجحة 

في أقصر وقت ممكن. 
ـــــع البعثــــات  ولا توجـــد حراســـة أمـــام جمي
الدبلوماســية بســبب النقــص المزمــن في مــلاك أفـــراد 
الشــرطة في مقــر قيادــــا في العاصمـــة. بيـــد أنـــه في 
المنــاطق الــتي توجــد فيــها قنصليــات ومقــار ســـكنية 
لأفـــراد البعثـــــات الدبلوماســــية والقنصليــــة، تتــــولى 
دوريـات راكبـة وأخـرى راجلـة توفـير الأمـن بصــورة 

دائمة. 
وأشـار التقريـر المـؤرخ ١٤ أيـار/مـايو ٢٠٠٢ المقـــدم  - ١٦
من أوروغواي إلى جملة أمور من بينها التدابـير الأمنيـة الراميـة 
إلى حمايــة أفــراد البعثــات الدبلوماســية والقنصليــــة والممثلـــين 
الدبلوماسـيين والقنصليـين في أوروغـواي، وذلـك علـى النحــو 

التالي:  

التدابير الأمنية الوقائية 
ـــا بجــولات علــى مختلــف  تقـوم الشـرطة يومي
البعثات الدبلوماسية والقنصلية، كما عـززت التدابـير 

الرامية إلى كفالة سلامتها وأمنها وحمايتها. 
تقـــدم الخدمـــات الأمنيـــة العامـــــة في مقــــار 
ــــة  البعثــات الدبلوماســية والمرافــق المتصلــة لــدى إقام
حفـلات الاسـتقبال وغيرهـــا مــن الحفــلات الرسميــة، 
وتوفـر الحراسـة لكبـار الشـخصيات والوفـود الأجنبيــة 

التي تزور أوروغواي.    
المقترحات المتعلقة بالتدابير الأمنية 

في معظــم الحــالات، تقــــدم وزارة الداخليـــة 
الخدمـات الشـــرطية الأساســية للبعثــات الدبلوماســية 
ـــــواي ومقــــار ســــكن الســــفراء  المعتمـــدة في أوروغ

الأجانب. 
ــــفير  وباســتثناء دراســة أمنيــة لمقــر ســكن س
اليابـان أجريـت بنـاء علـى طلـب صريـح منـه، لم تجـــر 
الوحــدات المختصــة بــوزارة الداخليــة أي دراســــات 
للاحتياجـات الأمنيـة للبعثـات والمقـار السـكنية، نظــرا 
إلى أن هــذه البعثــات يوجــد لديــها عــادة موظفوهــا 

المتخصصون في شؤون الأمن. 
ــــات الدوليــــــة  ــــة المشــــاركة في الاتفاقي ثالثا -حال
ــــات  ـــن وســــلامة البعث ـــة وأم ـــة بحماي المتعلق
ـــــــــين  الدبلوماســــــــية والقنصليــــــــــة والممثل
الدبلوماسيين والقنصليين، في ١٥ أيــار/مـايو 

 (٤)٢٠٠٢  
يشــــار في الجدولــــين ١ و ٢ إلى كــــل صــــك مـــــن  - ١٧
الصكوك المذكورة فيما يلي بالحرف الوارد إلى يمـين الصفحـة 

أدناه. 
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ــــا للعلاقـــات الدبلوماســـية لعـــام ١٩٦١  اتفاقيــة فيين ألف:
(وُقِّعت في فيينا في ١٨ نيسان/ أبريـل ١٩٦١؛ وبـدأ 
نفاذهـا في ٢٤ نيسـان/أبريـل ١٩٦٤، وفقـا لأحكـــام 

المادة ٥١). 
الـــبروتوكول الاختيـــاري لاتفاقيـــة فيينـــا للعلاقــــات  باء:
الدبلوماسـية المتعلـق باكتسـاب الجنسـية لعـــام ١٩٦١ 
ـــدأ  (وُقِّــع في فيينــا في ١٨ نيســان/أبريــل ١٩٦١؛ وب
نفـاذه في ٢٤ نيســان/أبريــل ١٩٦٤، وفقــا لأحكــام 

المادة السادسة). 
الـــبروتوكول الاختيـــاري لاتفاقيـــة فيينـــا للعلاقــــات  جيم:
الدبلوماســية المتعلــق بالتســوية الإلزاميــة للمنازعـــات 
ــــا في ١٨ نيســـان/أبريـــل  لعــام ١٩٦١ (وقــع في فيين
١٩٦١؛ وبدأ نفاذه في ٢٤ نيسان/أبريل ١٩٦٤). 

اتفاقية فيينا للعلاقات القنصليـة لعـام ١٩٦٣ (وقعـت  دال:
في فيينا في ٢٤ نيسان/أبريل ١٩٦٣؛ وبدأ نفاذها في 
١٩ آذار/مارس ١٩٦٧، وفقا لأحكام المادة ٧٧). 

الـــبروتوكول الاختيـــاري لاتفاقيـــة فيينـــا للعلاقــــات  هاء:
القنصلية المتعلق باكتساب الجنسية لعام ١٩٦٣ (وقع 
في فيينا في ٢٤ نيســان/أبريـل ١٩٦٣؛ وبـدأ نفـاذه في 

١٩ آذار/مارس ١٩٦٧). 
ــــاري لاتفاقيـــة فيينـــا للعلاقـــات  البروتوكـــول الاختي واو:
ـــام  القنصليـة المتعلـق بالتسـوية الإلزاميـة للمنازعـات لع
١٩٦٣ (وقـع في فيينـا في ٢٤ نيسـان/أبريــل ١٩٦٣؛ 

وبدأ نفاذه في ١٩ آذار/مارس ١٩٦٧). 
اتفاقية منع الجرائم المرتكبة ضد الأشـخاص المتمتعـين  زاي:
بحمايـة دوليـــة، بمــن فيــهم الموظفــون الدبلوماســيون، 
والمعاقبة عليها لعام ١٩٧٣ (اعتمدا الجمعيـة العامـة 
للأمم المتحدة في ١٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٧٣؛ 

وبدأ نفاذها في ٢٠ شباط/فبراير ١٩٧٧). 
  



02-4436311

A/57/99

الجدول ١ 
ــات  مجمــوع البلــدان المشــاركة في الاتفاقيــات الدوليــة المتعلقــة بحمايــة وأمــن وســلامة البعث

  الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين 
التوقيع، الخلافة في التوقيع

زاي  واو  هاء  دال  جيم  باء  ألف 
 ٢٥  ٣٨  ١٨  ٤٨  ٢٩  ١٨  ٦٠

التصديق أو الانضمام أو الخلافة
زاي  واو  هاء  دال  جيم  باء  ألف 
 ١١٩  ٤٦  ٣٨  ١٦٥  ٦٢  ٤٩  ١٨٠

    
الجدول ٢ 

حالــــة المشــاركة فـــي الاتفاقيــــــات الدوليـــــة المتعلقــــــة بحمايـــة وأمـــن وســـلامة البعثــــات 
الدبلوماسيــة والقنصليـــة والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين   

التصديق أو الانضمام أو الخلافة التوقيع، الخلافة في التوقيع  
زاي واو هاء دال جيم باء ألف زاي واو هاء دال جيم باء ألف الدولة 

زاي   دال   ألف  زاي      ألف الاتحاد الروسي 
      ألف         إثيوبيا 

زاي   دال   ألف         أذربيجان 
زاي   دال  باء ألف   واو  دال  باء ألف الأرجنتين 

زاي   دال   ألف         الأردن 
زاي   دال   ألف         أرمينيا 
   دال   ألف         إريتريا 

زاي   دال   ألف         أسبانيا 
زاي واو  دال جيم  ألف  زاي   دال   ألف أستراليا 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف         إستونيا 
زاي      ألف     دال جيم  ألف إسرائيل 

      ألف         أفغانستان 

زاي   دال جيم  ألف  زاي   دال جيم  ألف إكوادور 
زاي   دال   ألف        ألف ألبانيا 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي واو هاء دال جيم باء ألف ألمانيا 

   دال   ألف         الإمارات العربية المتحدة 

زاي   دال            أنتيغوا وبربودا 
   دال   ألف         أندورا 

  هاء دال  باء ألف         إندونيسيا 

   دال   ألف         أنغولا 



1202-44363

A/57/99

التصديق أو الانضمام أو الخلافة التوقيع، الخلافة في التوقيع  
زاي واو هاء دال جيم باء ألف زاي واو هاء دال جيم باء ألف الدولة 

زاي   دال   ألف   واو  دال   ألف أوروغواي 
زاي   دال   ألف         أوزبكستان 

      ألف         أوغندا 

زاي   دال   ألف  زاي      ألف أوكرانيا 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف     دال جيم باء ألف إيران (جمهورية - الإسلامية) 

   دال   ألف   واو  دال جيم  ألف أيرلندا 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي واو هاء دال جيم باء ألف إيطاليا 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي       أيسلندا 

   دال   ألف         بابوا غينيا الجديدة 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي       باراغواي 
زاي واو  دال جيم  ألف        ألف باكستان 

زاي               بالاو 
   دال   ألف         البحرين 

زاي   دال   ألف    هاء دال   ألف البرازيل 
زاي   دال   ألف         بربادوس 
زاي   دال   ألف         البرتغال 

زاي               بروني دار السلام 
 واو هاء دال جيم باء ألف   واو  دال جيم  ألف بلجيكا 

زاي واو هاء دال جيم  ألف  زاي      ألف بلغاريا 
زاي   دال   ألف         بليز 

   دال   ألف         بنغلاديش 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف   واو هاء دال   ألف بنما 
   دال   ألف   واو  دال    بنن 

زاي   دال   ألف         بوتان 
زاي    جيم باء ألف         بوتسوانا 

 واو  دال   ألف   واو  دال    بوركينا فاسو 

زاي      ألف         بوروندي 
زاي   دال جيم باء ألف   واو هاء     البوسنة والهرسك 

زاي   دال   ألف  زاي   دال   ألف بولندا 
زاي   دال   ألف     دال    بوليفيا 

زاي   دال   ألف   واو  دال    بيرو 
زاي   دال   ألف  زاي      ألف بيلاروس 

  هاء دال  باء ألف       باء ألف تايلند 

زاي   دال   ألف         تركمانستان 
زاي   دال   ألف         تركيا 

زاي   دال   ألف         ترينيداد وتوباغو 
      ألف         تشاد 



02-4436313

A/57/99

التصديق أو الانضمام أو الخلافة التوقيع، الخلافة في التوقيع  
زاي واو هاء دال جيم باء ألف زاي واو هاء دال جيم باء ألف الدولة 

زاي   دال   ألف         توغو 
   دال   ألف         توفالو 

زاي  هاء دال  باء ألف  زاي       تونس 
   دال   ألف         تونغا 

زاي   دال   ألف         جامايكا 
زاي   دال   ألف         الجزائر 

زاي   دال جيم  ألف         جزر البهاما 
               جزر القمر 

               جزر سليمان 

               جزر كوك 

   دال   ألف         جزر مارشال 

زاي   دال  باء ألف         الجماهيرية العربية الليبية 
    جيم باء ألف   واو  دال جيم باء ألف جمهورية أفريقيا الوسطى 

زاي   دال   ألف         الجمهورية التشيكية 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف   واو هاء دال جيم باء ألف الجمهورية الدومينيكية 

زاي  هاء دال  باء ألف         الجمهورية العربية السورية 
زاي   دال جيم باء ألف   واو هاء دال   ألف جمهورية الكونغو الديمقراطية 

   دال جيم باء ألف      جيم باء ألف جمهورية تترانيا المتحدة 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف      جيم باء ألف جمهورية كوريا 
جمهوريــــــة كوريــــــا الشــــــــعبية

زاي   دال   ألف         الديمقراطية 
 واو هاء دال جيم باء ألف         جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 

ـــلافية جمهوريـة مقدونيـا اليوغوس
زاي   دال جيم باء ألف         السابقة 

زاي   دال   ألف         جمهورية مولدوفا 
   دال   ألف        ألف جنوب أفريقيا 

   دال   ألف         جورجيا 

   دال   ألف         جيبوتي 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي واو هاء دال جيم باء ألف الدانمرك 
   دال   ألف         دومينيكا 

   دال   ألف         الرأس الأخضر 

زاي   دال   ألف  زاي       رواندا 
زاي   دال   ألف  زاي      ألف رومانيا 

      ألف         زامبيا 

   دال   ألف         زمبابوي 

   دال   ألف         ساموا 

   دال   ألف         سان تومي وبرينسيبي 

      ألف        ألف سان مارينو 



1402-44363

A/57/99

التصديق أو الانضمام أو الخلافة التوقيع، الخلافة في التوقيع  
زاي واو هاء دال جيم باء ألف زاي واو هاء دال جيم باء ألف الدولة 

زاي   دال   ألف         سانت فنسنت وجزر غرينادين 
               سانت كيتس ونيفيس 

   دال   ألف         سانت لوسيا 

زاي    جيم باء ألف        ألف سري لانكا 
زاي   دال   ألف         السلفادور 
زاي واو  دال جيم  ألف         سلوفاكيا 
زاي   دال جيم  ألف         سلوفينيا 

               سنغافورة 

 واو هاء دال   ألف       باء ألف السنغال 

      ألف         سوازيلند 

زاي   دال   ألف         السودان 
 واو هاء دال جيم باء ألف         سورينام 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي واو هاء دال جيم باء ألف السويد 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف   واو  دال جيم  ألف سويسرا 

      ألف         سيراليون 

زاي واو  دال جيم  ألف         سيشيل 
زاي   دال   ألف   واو  دال   ألف شيلي 

   دال   ألف         الصومال 

زاي   دال   ألف         الصين 
زاي   دال   ألف         طاجيكستان 

زاي  هاء دال جيم باء ألف      جيم باء ألف العراق 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف         عمان 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف   واو  دال    غابون 
               غامبيا 

زاي  هاء دال   ألف   واو هاء دال جيم باء ألف غانا 
زاي   دال   ألف         غرينادا 

زاي   دال   ألف  زاي      ألف غواتيمالا 
   دال   ألف         غيانا 

   دال جيم باء ألف         غينيا 

      ألف         غينيا - بيساو 

   دال   ألف         غينيا الاستوائية 

   دال            فانواتو 

 واو  دال جيم  ألف   واو  دال جيم  ألف فرنسا 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف   واو  دال جيم باء ألف الفلبين 
   دال   ألف     دال   ألف فترويلا 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي واو هاء دال جيم باء ألف فنلندا 
   دال جيم  ألف         فيجي 



02-4436315

A/57/99

التصديق أو الانضمام أو الخلافة التوقيع، الخلافة في التوقيع  
زاي واو هاء دال جيم باء ألف زاي واو هاء دال جيم باء ألف الدولة 

زاي   دال   ألف         فييت نام 
زاي   دال   ألف         قبرص 

زاي   دال   ألف         قطر 
   دال   ألف         قيرغيزستان 

زاي   دال   ألف         كازاخستان 
زاي   دال   ألف   واو هاء دال    الكاميرون 

   دال   ألف     دال   ألف الكرسي الرسولي 

زاي   دال   ألف         كرواتيا 
    جيم باء ألف         كمبوديا 

زاي   دال   ألف  زاي      ألف كندا 
زاي   دال   ألف     دال   ألف كوبا 

زاي      ألف   واو  دال    كوت ديفوار 
زاي   دال جيم  ألف     دال   ألف كوستاريكا 

زاي   دال   ألف   واو هاء دال جيم  ألف كولومبيا 
      ألف   واو هاء دال    الكونغو 

زاي   دال جيم  ألف   واو هاء دال    الكويت 
   دال   ألف         كيريباس 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف         كينيا 
زاي   دال   ألف         لاتفيا 
زاي   دال   ألف   واو  دال جيم باء ألف لبنان 

 واو  دال جيم  ألف   واو  دال جيم  ألف لكسمبرغ 

زاي   دال   ألف   واو هاء دال   ألف ليبريا 
   دال   ألف         ليتوانيا 

زاي واو  دال جيم  ألف   واو  دال جيم  ألف ليختنشتاين 
   دال   ألف         ليسوتو 

زاي   دال جيم  ألف         مالطة 
زاي   دال   ألف         مالي 

   دال جيم باء ألف         ماليزيا 

 واو هاء دال جيم باء ألف         مدغشقر 

زاي  هاء دال  باء ألف         مصر 
زاي  هاء دال  باء ألف         المغرب 

زاي واو   دال   ألف     دال   ألف المكسيك 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف         ملاوي 
زاي   دال            ملديف 

   دال   ألف         المملكة العربية السعودية 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى
زاي واو  دال جيم  ألف  زاي واو  دال جيم  ألف وأيرلندا الشمالية 



1602-44363

A/57/99

التصديق أو الانضمام أو الخلافة التوقيع، الخلافة في التوقيع  
زاي واو هاء دال جيم باء ألف زاي واو هاء دال جيم باء ألف الدولة 

زاي   دال   ألف  زاي       منغوليا 
زاي   دال   ألف         موريتانيا 

 واو  دال جيم  ألف         موريشيوس 

   دال   ألف         موزامبيق 

               موناكو 

   دال  باء ألف         ميانمار 

   دال   ألف         ميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)

   دال   ألف         ناميبيا 

      ألف         ناورو 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي واو هاء دال جيم باء ألف النرويج 
زاي واو  دال جيم  ألف   واو  دال جيم  ألف النمسا 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف         نيبال 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف   واو  دال    النيجر 

   دال   ألف        ألف نيجيريا 

زاي واو هاء دال جيم باء ألف  زاي       نيكاراغوا 
زاي واو  دال جيم  ألف      جيم  ألف نيوزيلندا 

               نيوي 

زاي   دال   ألف         هايتي 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف         الهند 

   دال   ألف         هندوراس 

زاي واو  دال جيم  ألف  زاي      ألف هنغاريا 
زاي واو هاء دال جيم باء ألف         هولندا 

زاي واو  دال جيم  ألف  زاي واو  دال جيم  ألف الولايات المتحدة الأمريكية 
زاي واو  دال جيم  ألف      جيم  ألف اليابان 
زاي   دال   ألف         اليمن 

زاي   دال جيم باء ألف   واو هاء     يوغوسلافيا 
زاي   دال   ألف        ألف اليونان 

  
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٥٠٠، العدد ٧٣١٠، الصفحة ٩٥ (من النص الانكليزي).  (١)

المرجع نفسه، الد ٥٩٦، العدد ٨٦٣٨، الصفحة ٢٦١ (من النص الانكليزي).  (٢)
قرار الجمعية العامة ٣١٦٦ (د-٢٨)، المرفق.  (٣)
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